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Capo 7
320003                   xx0231      133211                            x02210
You explored in Euphrates, when clay sat in the mud
320003                         xx0231   133211                               x02210
Built a hut near the Congo, when moth was in the reeds
320003               xx0231  133211                                                  x02210
You led to the Tiber,    when the madhouse processed to nod
320003        xx0231 133211                                 x02210
You fell for love      when the Nile touched deep to sleep

  320003  xx0231      133211                   x02210
|:Riv         -ers -          ancient dusty  - rivers:|

Solo: 577 x799 x577 355 (Up/down two times but very slowly)

320003                       xx0231         133211                                               x02210
You bathed in the Mississippi when swing marched through New 
Orleans
320003                        xx0231  133211                                  x02210
You crawled in the Tigris,    as wavelength came to stream
320003                                       xx0231      133211                            
You who was as shapeless to water, as deep brother to Banias 
x02210
daughter
320003                                  xx0231  133211                                             x02210
Sister was the fathering womb, that shaped the Jordan near home

  320003  xx0231      133211                   x02210
|:Riv         -ers -          ancient dusty  - rivers:|
  320003  xx0231      133211                   x02210
|:Riv         -ers -          ancient dusty  - rivers:|

320003                  xx0231        133211                                     x02210
You explored in Euphrates, when clay prospered to mud
320003                         xx0231  133211                                x02210
Built a hut near the Congo, when moth was in the reed
320003               xx0231         133211                                               x02210
You bathed in Mississippi when swing marched through New 
Orleans
320003                        xx0231  133211                                    x02210
You crawled in the Tigris,    as wavelength came to stream

  320003  xx0231      133211                   x02210
|:Riv         -ers -          ancient dusty  - rivers:|
  320003  xx0231      133211                   x02210
|:Riv         -ers -          ancient dusty  - rivers:|

Ik ben bang
U onderzocht in de Eufraat, toen clay in de modder zat

Een hut in de buurt van Congo, gebouwd toen nachtvlinder in het
riet was

U leidde tot de Tiber, toen de madhouse verwerkt te knikken
Je viel voor de liefde, wanneer de Nijl geraakt diep te slapen

|: Rivieren - stoffig oude - rivieren: |

U badend in de Mississippi wanneer swing door New Orleans
U kroop in de Tigris, toen golflengte stream

U die zo vormeloze aan water, als diepe broer Banias dochter was
Zus was de fathering baarmoeder, die de vorm van de Jordaan in de

buurt van huis

|: Rivieren - stoffig oude - rivieren: |

U onderzocht in de Eufraat, wanneer klei voorspoedig te modder
Een hut in de buurt van Congo, gebouwd toen nachtvlinder in het

riet
U baadt in Mississippi wanneer swing door Orleans (nieuw

marcheerden)
U kroop in de Tigris, toen golflengte stream

|: Dit is hemel nummer zeven: |
J'ai peur de quitter

Vous exploré dans l'Euphrate, quand l'argile était assis dans la boue
Construit une cabane près de la Congo, lorsque moth était dans les

roseaux
Vous ont conduit au Tibre, lors du traitement de l'asile d'aliénés à

hocher la tête
Vous êtes tombé d'amour quand le Nil a touché profondément

pour dormir

|:  Rivière - ancienne poussiéreux - rivières: |

Vous baigné dans le Mississippi, lorsqu'ont défilé en New Orleans
Vous a rampé dans le tigre, comme la longueur d'onde est venu à

flux
Toi qui étais aussi informes à l'eau, comme des frère profond à

Banias fille
Sœur était l'utérus paternité, qui ont façonné la Jordanie près de la

maison

|: Rivière - ancienne poussiéreux - rivières |

Vous exploré dans l'Euphrate, quand l'argile ait prospéré à boue
Construit une cabane près de la Congo, lorsque moth était ä roseau

Vous baigné dans le Mississippi, lorsqu'ont défilé en New Orleans
Vous a rampé dans le tigre, comme la longueur d'onde est venu à

flux

|: C'est le miel numéro ciel: |

Ich habe Angst, bin verlassen
Sie erforschte in Euphrat, wenn Ton im Schlamm

Baute eine Hütte in der Nähe Kongo, als Falter im Schilf
Sie führten zum Tiber, nicken Irrenhaus

Sie verfiel der Liebe, der Nil berührt dich zu schlafen
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|: Flüsse - alte staubige - Flüsse: |

Sie badeten im Mississippi als Marsch durch New Orleans
Sie krochen im Tigris, wie Wellenlänge und Strom

Banias-Tocht er, warst  du formlos zu Wasser?
Gebärmutter der Schwester, die Jordanien's Nähe prägte

|: Flüsse - alte staubige - Flüsse: |

Sie erforschte in Euphrat, wenn Ton im Schlamm
Baute eine Hütte in der Nähe Kongo, als Falter im Schilf

Sie führten zum Tiber, nicken Irrenhaus
Sie verfiel der Liebe, der Nil berührt dich zu schlafen

|: Dies ist Himmel Number Seven: |
Ho paura di lasciare

Hai esplorato nell'Eufrate, quando argilla seduto nel fango
Costruito una capanna vicino Congo, quando moth fu tra le canne

Portò al Tevere, quando il manicomio elaborato cenno
Sei caduto per amore quando il Nilo ha toccato profondamente a

dormire

|: Fiumi fiumi - antica polveroso-: |

Bagnò nel Mississippi quando swing marciò attraverso New Orleans
Ricerca per indicizzazione del Tigri, come lunghezza d'onda è

venuto flusso
Lei che era come informe all'acqua, come fratello profondo a

Banias figlia
La sorella era il grembo paterno, che forma il Giordano vicino a casa

|: Fiumi fiumi - antica polveroso-: |

Hai esplorato nell'Eufrate, quando argilla prosperò per fango
Costruito un rifugio vicino Congo, quando falena era in canna

Bagnò nel Mississippi quando swing marciò attraverso New Orleans
Ricerca per indicizzazione del Tigri, come lunghezza d'onda è

venuto flusso

|: Questo è cielo numero sette: |

Estoy asustada
Se exploró en el Eufrates, cuando la arcilla se sentó en el barro
Construyó una choza cerca del Congo, cuando fue de la caña

Le condujo al Tiber, cuando el manicomio procesado al cabeceo
Caíste por amor cuando el Nilo tocó profundo para dormir

|: Ríos ríos - antigua polvoriento-: |

Se bañó en el Mississippi cuando swing recorrieron de New Orleans 
Se arrastró en el Tigris, como longitud de onda llegó a Arroyo

Que fue tan amorfo al agua, como hermano profundo a hija de
Banias

Hermana era la matriz procree más, que en forma del Jordán cerca

de casa

|: Ríos ríos - antigua polvoriento-: |

Se exploró en el Eufrates, cuando arcilla prosperó a barro
Construyó una choza cerca del Congo, cuando fue de la caña

Se bañó en Mississippi cuando swing recorrieron de New Orleans
Se arrastró en el Tigris, como longitud de onda llegó a Arroyo

|: Esto es cielo número siete: |

Estou com medo de deixar
Você explorou no Eufrates, quando a argila sentou-se na lama

Construiu uma cabana perto do Congo, quando traça foi em
palhetas

Você levou ao Rio Tibre, quando o hospício processado para acenar
Você caiu para o amor, quando Nilo tocou profundamente para

dormir

|: Rios rios - antiga empoeirado-: |

Você banhado no Mississippi quando balanço marchou através de
Bew Orleans

Você rastreado no Rio Tigre, como comprimento de onda veio para
transmitir

Você que era tão disforme a água, como irmão profundo, a filha de
Banias

Irmã foi útero genar, que forma o Jordão perto de casa

|: Rios rios - antiga empoeirado-: |

Você explorou no Eufrates, quando a argila prosperou a lama
Construiu uma cabana perto do Congo, quando traça foi na palheta
Você banhado em Mississippi quando balanço marchou através de

New Orleans
Você rastreado no Rio Tigre, como comprimento de onda veio para

transmitir

|: Isso é céu número sete: |

Ben ayrılmak korkuyorum
Sen ne zaman Kil çamur içinde oturdu Euphrates araştırdı

Güve sazlık iken Kongo yakınındaki bir kulübe inşa
Tımarhane başını sallamak için işlendiğinde Tiber için açtı

Nil derin uyku dokunulduğunda sevgiye düştü

|: Nehirler - eski tozlu - nehirler: |

Ne zaman swing ile New Orleans yürüdü Mississippi banyo
Dalga boyu gelirken Dicle içinde sürünerek akışı

Kim Banias kızı derin kardeşi olarak olarak su, şekilsiz
Jordan ev yakınındaki şeklinde fathering rahim, kardeş oldu

|: Nehirler - eski tozlu - nehirler: |
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Sen ne zaman Kil çamur için refaha Euphrates araştırdı
Güve reed içinde iken Kongo yakınındaki bir kulübe inşa

Ne zaman swing ile New Orleans yürüdü Mississippi banyo
Dalga boyu gelirken Dicle içinde sürünerek akışı

|: Cennet sayi seven: |

Capo 7
E 3             3                  3 3
A    2  3 3     2 3    3      2 2    3  3 3
D         2 2         2          0 0         2 2
G          0 0         0      2         2    0 0
Intro


